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rather than linguistic skills). Contents may range from everyday issues to high-content cases requiring in-
depth subject-matter knowledge. The more complex the case is, the more specific the knowledge and the
more specialized the language students will need. High-context cases are therefore suitable for learners who
have sufficient proficiency in English and specialized knowledge about the subject.

Here are general guidelines and steps for implementing a case study:

1. The situation should be described and be given in a narrative form.

2. Following questions should be addressed: Who are the main characters and what are their roles?
What are the key problems and issues? What background information and relevant facts do others need to
know to understand the case?

3. The case —the story should be coherent. There should be sufficient arguments so that the story will
sound adequate. The relationship between cause and effect in the events must be clear, and the order of
events must be easy for a reader to follow.

4. Paragraphs should be used to structure the information. One aspect of the story should be limited
to the discussion in each paragraph and backed up with details. When it is necessary to discuss another
aspect, it is recommended to start with a new paragraph.

The case-study method usually involves the following steps:

1. The teacher introduces the situation and, if necessary, relevant vocabulary.

2. Students discuss possible solutions, usually in small groups.

3. Students present and justify the solutions, usually with the whole class.

4. Everyone participates in a feedback session, typically led by the teacher.

5. Students reflect on the case study itself and on the procedure. The duration of each step, particularly
the reading and discussion stages, depends on the length and complexity of the case study.

The following issues should be considered before applying case studies:

1. The case study should be realistic and complex enough with sufficient facts and background
information, and with the provision of essential supporting documents to solve the case.

2. The manner how solutions will be presented—through whole-class discussions, with
presentations, or in a final report should be clearly stated.

3. The cases should correspond to students’ linguistic competence, prior knowledge and motivation
so that they will be able to understand the language and situation itself reflected in the case.

4. The assessment criteria should be introduced in advance highlighting what skills will be assessed.

In conclusion, when a case study method is implemented in the EFL classroom one can witness that
students will be able to develop their linguistic skills alongside with their critical thinking skills. They will
be exposed to cognitive skills such as analyzing, synthesizing, arguing, evaluating and formulating through
a cognitive approach to teaching. In addition, the teachers should be aware of the ways of implementing
case studies in EFL classroom and giving feedback to the learners’ responses.
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OTM OWIOJOI MK TABJIUMIA VKVB TOINMIIINUPUKJIAPUHA
TAKOMWLUIAIOTHPHINHHHI NEJAT'OTHK-TUJAKTHK BA ITPAIMATHK
XVYCYCHSATIIAPH
M.3. Axmeooea, n.¢h.n. douenm, Towikenm mubouém axademuscu, Towxenm

Aunomanun. Maxorada oauti hunonocux mavaum musuMuHUH2 OHQ MU VKUMUL MEMOOUKACUOa
VKV8  MONUUPUKIApUOan Qouoaianuuinube Masxcyo xoaamu, V30eKk nui VKUmuu Memoouxkacu
Mauyromiapuoa casol, Mawik 6a monuupukIapHute Oepuiuiuy maxiuiui ypeauuwiou, WyHuH20ex, VKVe
MONUUUPUKIAPUHL OUOAKIMUK 64 HA3APUIl Jdeuxamoan makomwiiawmupuy 0viuua onud Oopurean
MAOKUKOMIap maxmel KwituHou.

Kanum cyznap: oudaxmux, nazapuii- nedazocux éHoauuyeaiap, oauil manium, V30ex muwin VKumuiu
MEMoOUKAacH, 3aMOHasULl VKUM e maiaonapu, VKVe monuupukiapi, TuHe600UOAKMuK KOMnemeHyua

Annomanus. B cmampe Hauzupyenica cospementoe coCmosiHue UCHolb306aHs Y4eOHbIX 3a0anull
8 Memoouxe 00V4eHUs POOHOMY AZBIKY CUCTEMbl BbICUIERO (DUTON0UNECKO20 00paA306ans, 80npocel,
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VAPAdCHEHUs U 3a0AHUS 6 MEeMOoOuKe O00VueHust VIOEKCKOMY S3bIKY, d MAKMCe UCCIe008aHUs NoO
QUOGKMUUECKOMY U MEOPEMUHECKOMY COBEPUICHCMBOBAHIO 0OVUAIOWUX 3a0aY.

Kniwouesnle cnosa: ouoakmudeckuli, meopemuxo-neda2o2uieckuil nooxoosl, 8blcuiee oopazosanue,
Memoduka obydenus  yibekckomy A3LIKY, cospemennvle  mpebosanua K - obyuewiio, 3a0anus,
JUHEBOOUOAKMUYECKAS KOMNEMEH YU,

Abstract. The article analyzes the current state of the use of educational tasks in the methodology of
reachmg the native language of the system of higher philological education, questions, exercises and tasks
in the methodology of teaching the Uzbek language, as well as research on the didactic and theoretical
improvement of educational tasks.

Key words: didactic, theoretical and pedagogical approaches, higher education, methods of teaching
the Uzbek language, modern learning requirements, assignments, linguodidactic competen

V36eKHCTOH/A XaM OJTHI TABINM TH3MMHIA MOTY/T- KPE/IUT TH3HMUIA YTHLL KapaEHIIapH KeUMOK/A.
bynra Tail€p 6ynmm yuyn Tmaﬁmap,la MYCTaKHJI HILJIaI KyHHmaﬂapHHH PHBOKIIAHTHPHILLL 3apyp.
Tumuynocnuk annapu, oHa THIM YKHTHII METOIMKACH KOMIICTCHIIMSABHI EH/IAIIYBra acoCIaHMOK/IA,
Japc kapa€HHa JIMHTHBHCTHK KOMIETEHUHMSUIAPHH [HAK/UTAHTHPUII HYTKHH KOMIICTEHIMAIAPHUHT
PHBOKIIAHUIIMTA OMO KeJTMI KY3aa TYyTWIMOKAa. XalKapo TaxpuOanap acocuga THI YpraHuiira
KyHwiran anuk tanadbnap opkain (tTuurnab tymrynum), (ramapum), (Vkpmn) Ba (83Mi1) ManaxkaiapH
makanTnpunan. Ouna T YKUTHINAA Maskyp EHtamyBaan OMpo3 WKOIHHPOK (oHaanaHuIl MaKca/ra
MyBO(HK, Ousnunrda, Yynkn tanabanap THIHHHT TalyBuHiapH cudariga MyaisH HYTKHH KYHHKMA Ba
Mmanakanapra sra Oynran xonna makrabra kenmaawnmap. Tanabamapaa oma THmMgaH (yhaap THHHHD
TallyBYHIapH OyaraHu ydyH) Oab3u KYHMKMalapriHa WAKIJIaHTHPHIIAIH, acoCaH, ylapaard MaBxky/q
KYHHKMalap pUBOZIaHTHpHIAIH. AHHHKCA, Oynaxak V30ek THin Ba anabnéTy YKHTYBYWIApH oHa THIIA
MaTH EKH cyx0aTHH THHIIIA0 TynryHany, Yikuit onaam, ranupa onaan Ba €a onaau. bynaii Basustaa oHa
THIIH YKHTHII METOJAMKACHHHHT acocuil BazudacH Tanabanap/ia dMIMTIAHIAPHHE MyEpu myuyha o,
adaduil Mu10a pason 6a MAHMUKAH U3HWT 2ANUPA 0L, MAMKHU VKUO MYWYHAG oaud XaMaa myapu éd
MazmMyHau €3a oauw KYHUKMATapHHA PHBOKIAHTUPHIL J103uM. By macweynusitim Basudanm, andarra,
TAKOMWJUTAITHPHIITAH YKYB TONLIMPUKIAPH OPKATH amanra ommpuin mymkun. [y masnoaa dunonoruk
TabIMMJa OHAa TWIHAA VKYB TONIUMPHKIAPUHM HUUIA0 HHKMILIHMHT JIMHIBOAWIAKTHK acoCHapHHH
TAKOMH/UIALITHPHINI MacalacH HHMXoaTaa aon3apd xucoOnanamm.«Tabaum Tyrpuckaarrn KonyHHHHT
Xaérra TatOMKK mapodary OwinaH Y30eK TWIIYHOCIHIHWIA OHA — V30K THIM KyPHIHILIH eBpPONaBHii
1adnonnap acocua JopMan TATKHH ITHIL ACOPATHAAH KyTYJIHO, XO3HP KaXOH THIILIYHOCIAPH JIHKKATHT A
XaMm ca3oBop OynaéTran cyOCTaHIMaN TaxTHJI METOOJOTHACH acociapura - ToM MabHoAa y3bekona
TaXJMI ycyulapura - Tyna kKyuupuym. ®anna tapakkuETHH OENTWIOBYM Ba JaBIIaTHH, MWUIATHH,
OyHEIKOpIAPHHH JKaXOHIa MAlIXyp KHIaJHraH WiMHH MakTaly HyHaIHuap Taakuk ManOanra siHrimya
TAITKHH YTHILHUHT KAThHH METOZ0IOTMK TAMOHWUTAPH aCOCHAA EHIALLMIL HATHAKACH YIIapOK LIAK/LIAHAIH
BAa PUBOXKIIAHATH. XO03HP VKYB-METOIHMK MaKMyaJlapHH siHTrwiam MyHocabarn Owian pecnybimkammsia
OJIMH TabJIMM TH3UMHU1A YKuTHIaéTran 50 1aH OpTHK THIUIap OYiHYa MHHIBHCTHK TAIKHHIIAPHH Y30eKkoHa
(cyOcTanuman) TATKHH yCyIUlapura Ky9upHO, OupiHYHIaH, YpTa TabJInM/1a OHA TIIH KypWIHILH Oyiinya
OJIHHAJIHIAH TATKHHIIap GuaH onuifrox1a OepHiaIural TATKHHIAPHH YHFYHTAIITHPHILTA, HKKHHYH/IaH,
KaXOH THILIYHOCITHIH CHIICHIAruaa y30eK TMHIBHCTHK MakTaGu VpHHHH OapkapopiammHpHITra pean
MMKOHUATIAp MaBkyd. by ommii (unonorHk TabiMmaa HYTKHI KOMIIETEHIMSHH PHBOKJIAHTHPHILTA
acocHii YbTHOOP KapaTHIII JIO3MMIHTHHH KypcaTaau.

HyTkmii koOnmaan V3namrrupuin MyBadghakusTi MOTHBAIHOH OMHILIAP BAa VKYBYHHHHT YMYMHI
TabJIMM KYHUKMATAPHHH [HAKIIAHTHPHIN Aapaxacura OormuKaup. Hytk HYTK ab30JapHHHHT XapakaTH
apaéanaa naito 6vVrnam. Pyxwit xommca OViaran TWIHHHT Mo1a BoCHTANIApH HYTK MXTHEPHTa yrrad,
Xakukatra aitnanami. Jlemak, HyTK HYTK (aOMHMATHHHHT MaxXCYJIOTHIAH, MablIyM IIAKITa KHPHIIHIAH
nubopar [1],. *“.. AXIIH HYTK TY3HII YY4YH HAXB, apy3, MAHTHK (hannapH XaMKOPIHTHAaH doiaamanHI 3apyp
Oynamm. Ynapuuar Oupopracura axamusar OepmaciMk, OyrapaaH OHPHHHHI KOMAACHHHMHI Oy3MIHIIN,
KOJIFraH HKKHTACHIa TAbCHP KWIMAi WIOKH HYK [2].

M.B.D/bKOHHH KOHLEMIMACHTA KYpa, DOJIAHN PUBOMKIIAHTHPHIL JKapaéHu/1a, aBBalo, (PaoMATHUHT
MOTHBALIMOH TOMOHHHM, KEIMH 73ca TEeXHHK KapaHHHM Y3MalTHpUII aMmaimra omHpuimuim kepak. Ly
Ounan Oupra, omumiIap KyHHIard OMHJUIApHH XaM axpaTuO KypcaTaauiap: MKTHMOHH-CHECHH (THIHHHT
JlaBjaTra XOC/IHIH, MakTaba YK MaskOypHsITH); KacOMH Kuiimar (kacOra YKUTHII JaBinaT THIHAA OIHd
Oopuiamm); WKTAMOHH 00pY, *amoaBHi MaChy/UTHK; KOMMYHHKATHB (OHA THIHIA MYJIOKOT KWJIHII
3apYpHATH); ¥3-Y3HHH TApOMSIIALITa IXTHEXK, Y3MHH TAKOMILUTAIITHPHIN HeTard OunaH Oormmk cabadnap;
yTUIMTap (MabayM Xa€Tuil MaH(aaTaapra SpHIIMII BOCHTacH cH(aTHAa THIHM OWIMII 3apypaTtH);
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XaBOTHpIAHHII cababnapy (CHH(HKU OpKara TOPTMACIHK, MacT 6axo OMMACIHK); OHA TWIH Ba alabHETH
YKHUTYBHHCHTA XyPMaT MOTUBH,

Tui TanryBYMCHHMHT MIAK/IAHKIL JAapakKacHra TabCHP KHIIYBYH TICMXOJIOTHMK LIapTiap opacuia
JIMCOHMI KOOMMMAT anoxuaa axmusarra osra. [yupail KummO, TWi TALyBYMCHHHHT IHAKLTAHHIIH
(pakarruna makTa® TabaMMM kapaénn OMnan weknaHu® Koumaiiw, OaiKM MHCOHHMHT OYTYH OHIVIH
xaéruaa gasom dtaqu. Kymumnuk 3aMoHaBHH olmmuIap “TWII TayBYHCH TYIIYHYACHHHHHMHT TY3HIIHII
TapKUOHTa KyiHIaruiapHd KUpHTaIunap:

= IMHIBONIAKTHK KOMIETEHIHACH;

- HyTK KOMITETEHITHACH;

- (haH KOMIETEHIHACH;

- [IParMaTHK KOMIIETEHLIN;

= KOMMYHHKATHB KOMITETEHLINS;

MurewiekTyal J0MMHI pHBOMIIAHHILLE PYXHIl skapaéHiap (X0oTHpa - BU3yall Ba SIIUTHLL, (puKpiai
— MABXYM Ba MayKO3Wi, Ky3aTHILl, TACABBYP — PENPOAYKTHB Ba M3KOIMI); MHCOHHHHT MabHaBHil Ooilinru
— JOMMHH MabHABHH PHBOXKJIAHMILL, aXJIOKMH MeBbEpIap, aBBal0, MYJIOKOT MELEPUTA PHOSI KHIIHILL THII
aHbaHaIapuHUHr AuFmi0d Oopuum. M. Henmuuuar taskumiammya, Ooma 2-3 émmga oHa THIM
rpaMMaTHKACHHM  Sraiiaid  Oouwiaitm, wyHku OOlIKAa OJAMIAPHMHT HYTKMHH aHriab, cysnap
KOMOMHAIMACH Ba JKYMJAIap TY3WIMIIHIA OHIOCTH CE3MMIAPH OPKAH KOMIAHTAH OOLEKTHB
KOHYHMATIApHH, KyIiad axpoiapuuar taxpubacman kadbyn kwiamn. OgaM  OHMMaa HYTKH
PUBOKITAHHIIH OHTaH OUP KaTOp/1a, OHrOCTH/Ia MyMKHH OYIIraH XapakaTiapHHHT HIKH PEKACH TY3HITAIH,
MYaHsH Ba3HAT/1a aMalIra OIMPUIaHIaH XapaKaTiap MOAS/U1apy ApaTHIam .

JLC. Berrorckmit, W5 3umuas, A.A. Jleontses, CJI PyOGunurreHHnapHuHr TNCHXOMOTHK
TAOKUKOTIIAp TaXIWIH THI TallYBUHCHHH [UAK/UTAHTUPHILHHHT  MyBadakuatH oHa THIHHHAHT
KOMMYHUKATHB PUBOXJIAHMIL Japakacura OOFIMKIMIM Xakujaa ranupuiira uMkon Oepamn. “Ona
THIIMHUHT KOMMYHHMKATHB pHBOAUIanumm’ uOopacn W.SL3umussaunr ¢ukpuya, KylngarniapHu
TabMHHJIAHIMTAH MYPaKKkaO Ky KHppaim Xoauca cudaTiaa KYpHO YHMKHIIMILN Kepak:

- IIyFaT XaxMH;

- HyTK KOHJQIAPHHH STa/UTAIIHHHT MOXHPJIHK JapajkacH,

- (MKPHHH OHITIH PaBHIIIA 34N OaéH KHla OTHII KOOWJIHATH, CyXOaT/I0IMHHHI perlInKaiapura
MYHOCHO >kaB00 Oepa OJIHIL, SUIHTralIapura MyHocadar OHIIHPHIL KYpcaTKH'WIapHra sra OViran or3aku
MYJOKOT IIAK/UTApHHKA OHITHIN J1apakacy;

- KYpcaTKH4H VKHII CYPhaTH OVIraH YKHII TEXHOJIOTHICH 1apaXkacH:

- &Ma HYTK KYHMKMAlapHHH [NAKIUIAHTHPHIN JApaXacH, KOTHUTHB KH3HKMIILIAPUHH
IIAKJUTAHTHPHI JapaykacH;

- yMyMHii qyHEKapail. Maskyp Tanabnapau amManra OIHPHIN YHYH OHA THITH TabJIMMH/IA ParMaTHK
éHallyBra acociaHra YKyB TOMIIHPHKIAP TH3HMHHH HIILTA0 YHKHII JT03UM. BYHUHT yayH Typiu HYTK
BasuATHIA MOC (pUKp Moaanam HMKOHHHY OEPYBYH, ¥3ap0 MYJIOKOTHHHI caMapaiu OVIMIIHra Xu3mar
KHJIYBYH KOTHHTHB-IPArMaTHK TabJIHMHHHT a(3aUTHKIapUHU Ypranu0 YuKui kepak 0ynam. Mynokor
JaBOMH/IAa 0JaTia caBo/Ulapra TYFpH kaBoO Oepranu ydyH VKyB4HIapra par0ar kM HOTYFpPH KaBoO
Oepran TakmMpaa ynapra gamsom oepunanu. Jlapeaa YKyBYHHH caBoll OepHIITra YHAAM MyMKHHMH, KynI
Xo/uiapaa OyHra >bTHOOp OepHiIMaii M, MMKOHHMAT ApaTHIMAHM. YKyBUHIAp TOMOHHMAAH VKHTYBYMIa
caBoil OepHica, akcapHAT Xonataa parOartnanTupiiMaion. OHa TWIH MAIFYIoTIapHaa Ba Oomka
(pannapaa Xam YKyBumiIap, acocad, yaBod OepyBumamp. Acimaa VKyBUMra KYNpoK caBoil OepHILHH
yprarui jgo3uM. MyIToKoT kapaénnjia )kaBo0 caBOIHHHAT KaHaai Oepuranura 6ormmK OVaamm. dukpiai
KoOnmsTH (pakar caBosiapra %aBo0 OepHil KOOWIMATH Onnan 3mac, Oalnku ynapHu cypan KOOH/IMATH
Oumnan Xam OenruimaHaad. YKyBuMiapaa TYFPH Ba MaHTHKIM CaBoJl Oepa OJMIN KYHHKMACHHH XOCHIT
Kuini 3apyp. by kenakakaa TVipe Kapop Kabyn Kunagurad (pHKpIoBYH KHIIMIAPHH TapOHsiam yayH
Kyna myxummup. by Oopaga rapd nenarormkacm MyTaTWUIMK, aManMiilMK Ba JPHIIYBYAHIHK
Tamoiiwutapura TasHaau. [Iparmatism — TapaMMHM XaéTra AKHHTAIITHPHIL, TabIMM MaKcaalapHra
amania HSpuumin Tapadaopu OVnran Qancadmii-nenaroruk ityHammaup. Ilparmatuk  dancada
acocunnapu Y. ITnep3 Ba XKeiimc maeanusM Ba MaTepHaTM3MOaH TAIKApHOA TYpraHd sHru dancadann
ApaTHIIHK Tanad KMy, JlacTiadkn nparMaTHCTIApPHUHT FOAIapH aMEpHKAIHK (aiiiacy( Ba negaror
J1.Abroun [3] ToMoHKHAaH HILIA0 YHKHITAH.

[lparmatnk nemarornka Xa€TaaH OJNMHIAH MAaKCalUlapHM XuMMOs KWiaau. Amepuka Maktabu
NparMaTHK TabJIMM 3apypJIMTHHH HCOOT/Ial OJIraH Ba YMYMHIi aXOJIMHMHT TapakKUETH Ba MaH(aaTaapura
MOC KeJIaJuraH TabJIMM Makca/ulapHHH Takaug kuia onrad. Tasmam, J1. JploMHuHT (pHKpHYa, HHCOHHH
xa€rra Taii€pram BOCHTacH SMac, ¥ XaérHuHr y3u. TapOus omamnapHm OMpramrTupuind, EnuiapHd
WKTHMOHH THHWIMK Ba TOTYBIMK pyXuaa TapOmanam nosuM. [l JIploM TabIMM TH3HMH WKTHMOMH
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MYXMTHH AXIIAIANL SKAMUAT TYPUHH HHKWIOOMH y3rapHiiapcus Y3rapTHPHIIHMHT Xail KHIYBYH
BOCHTacH cu(paruaa HaMoéH 0y naam. Y Kys makcanapu J1. JIbronHuHr yenyOuii KypearmanapH 3aMOHaBHi
Hasapuanap Owinan Xamoxanr. By Hazapuérumnapuuur QHUKpIapUHH YMYMIAIITHPHO, NparMaTHk
TeIaroruKany TapOUSIIAIHHHT YMYMHI MaKca/u 1aXCHUHT ¥3-Y3UHH TacAMKIAIIN, TaH OJHILH, JieTaH
XyJlocara KeJlMiI MyMKHH. YHHHT (JMKpHra Kypa, Tab/IiMM Xa&éTHi MyaMMOJIapHH KaHIail Xan KWIHIIHHA
ypratuim kepak. OHa THIIH TabIUMHIA Xap OMP MALIFYI0T OpKaik Oepuiainrad caBosi, TOMIIHPHK Ba
MallKiap Xam Xyaau MyHaaH YKyBUMHMHT XaéTHi MyaMMOJIApHHH eudiira HyHanTupuim no3um. by
Oopaja y30ek THILYyHOCTHIHAA 0O OGopunaérran TaAKMKOTAapAaH Xam (oiiiatanuil 1031M.,

[lparmaTuka (loH. pragma, pragmatos) THIIIYHOCIMKHMHT HYTKIA T OeNriiapuHHHr
amall KWIMIINHA YpranyBuHd coXacu; Oollkauya aiTraHjia, MyaisH Oeiarmnap TH3MMHHH Y3nairmupuo,
yuaan  Qoiigananysun  cyObEKINapHUHT  aifHuM 11y  Oelrwiap  TH3HMHIA — MyHocabaTHHU
ypranysuu an Tapmorn. [lparmatka Xakumarum acocuii ros amepukanuk omam Y, Tupe Tomonnaan
yprara TauuiaHrad; sHa oup amepukanuk onuM Y. Moppuc ymly FosSHM pUBOKIAHTHpraH Ba
«lIparmMaTuka» TePMHHHHH CEMUOTHKA OV IMMIapHIaH OHPHHHHT HOMH cH(aTHIa aMaIHETTa KHPHTIaH.

[IparMaTika WHCOHHMHI JDKTHMOMH (aomuaTvHM ¥y3uga Kampad  OnyBYM HYTK jKapaéuu,
MyaHaH aloKa BasHATH opKain HaMoén 0ynanu. Jlunrsuctuk [Iparmarika aHHK 1IAKJIT, TALIKH KYPHUHHILTA
5ra 5Mac; YHHMHI [I0-HpacHra Cy3/oBYd CYOBEKT, ajpecaT, YIapHHHI aloKa-apajlauryBaard Ys3apo
MyHOcabaTiapy, aloka-apanamlys BasusaTH Owitan OoFHMK kymuiabd macamamap ku-pam. OHa THIH
TALJIMUIA, XYCYCaH, VKYB TOMUMPUKIAPHHM TaKOMHJUIAIITHpHITA Epaam OepajuraH KUXaTH
Kyiuaarnnapaa namoén 0Vinaan: Macanan, 0aéHHHUHT OIIKOpa Ba S PHH Makcau1apH ((pHKpHY eTKa3mIl,
CYpoK, OyipyK, WITHMOC, Macjaxar, Babja Oepwil, y3p cypain, TaOpHKIami HIMKOAT Ba 6.); HYTK
TAaKTUKACH XamJa HYTK 0700M TypnapH; cyx0ar, cyiaiiil KOWIAIapu; CY3IOBUMHHHT MAKCaIH;
CY3/IOBYH TOMOHM/IAH AJPECATHUHI YMYMHH OHIMM KamFapMacH, JyHEKapallM, KH3HKHILIapH Ba 0.
XHcnariapura 6axo oepuHiLH; cy3noBuMHIHT Y31 6aén Kunaérran xaGapra Mynocabatn kabunap caBod
OepuLL, TOMIHPHK OaskapHill, yMyMaH, ¥3apo MyJI0KOT/1a MyXuM axamusirra ora [1].

Iy ypunaa — MalK ycyuiapH — YKYBUHHHHI peasl aMajinii XapakaTiapHHH TabMHHJIOBYH, YHHHT
HYKH MyHOCaDaTHHH My:KacCamIallITHpYBYM, MyHocabaTHH MOJUMINAIITHPYBYH, HWKKHHUYHMCHTA
KYPHHAHIaH TabCHPJIap Typuaup. Maluk Ba TomumpHiiap €paamuia VKyBUHIAPHHHT (JaoJUTHT M TALKKIT
JTHIAIM Ba YHHHT WKOOWH MOTHBIApH (MINTHEK) (TOMIMpHKIap, Tanabiap, mycoOakanap makimaa
anoxuaa Ba rypyX GaomuaTH ydyH TypaH Xwil Basudanap, HamyHanap Ba MMco/Uap KypcaTwil,
myBahdakUA TN BasUATIAPHH APATHIL) parOaTIaHTHPWIAIN.

Woxommit Tadakkyp coxubGnapuau TapOHATOBYH JAPCHHHT acOCHHH (PHKpramra iyHaITHpyBYM
VKyB TONIMPHKIAPH TAlIKWI Kuiaan. bynnaii 3amonasmii nape xaBod Oepmium kepak 6yiran ymymuit
tanabnap Kyluiarniapaad ubopar:

1. DHr AHIH WIMHI IOTYK/Iap/aH, HT SXIIN Ne1aroruk aMamméraan oiinanannd, TabiuM xKapaéuu
CaBOJI-’kaB0O0 acOCH/1a Japc TALTKHI KHIHILL

2. Jlapcau YKyB TONUIIMPHKIApHAAH YPHHIM Ba Makca/u (hoianaHraH Xo/yia aMaira TaliKui
KMJTHILL

3. YKyBunnapHuHr OWMI (PaomHsTH Y4yH Teruuum Oynran 0apya mapT-1apoHTIapHH SpaTHill,
YIApHUHT KH3HKHMIIUIAPH, MAUlapH Ba SXTHSKIApUHM XHucoOra om0 matHra €k Mae3yra VKyB
TOMIMPHKIAPH UIITA0 YHKHIIL

4. Cason Ba TOMuUHpHKIap Ty3HiyIa (annapapo OOFIaHUILIAPHH YBTHOOPAA TYTHILL

Xynoca cudpatuaa, rpaMMaTHKa KOHAAnap Mac, OHa THIMAA MaTH OWIaH HILLIAITa YTHII, CY3HHHT
MaTHAAarH MabHO TOBNAHMIUIApHHH, Tanagdysu Ba EWMMNMHKM, MaTH MyamrIudu aciuaa HHMa
JEMOKUWINITHHH aHriamra onud OOpyBYM CaBONI Ba TONUIMPHKIAD TH3UMHHHM ApaTHLI, YKYBUMHHHT
angadbuérra Mexp KYHMIIHHM TabMHMHIANIM, OHAa THIMHMHT OVii-y OactmHu kypamn. [ 'pammaruk
Ha3apusliap — KOJHIUIapAup, OHA THIM ynapra cHFMaimu. bH3 THIHMHT HYTKHI WMKOHHSTIAPHHH
Kypcarn® OepHIIMMH3 Kepak, Oy HMKOHHATIAp TpaMMaTHka Ounan Ymuanmaiimn. Mawnymku, xap Oup
Japc yd Makcadara JpHILMIITa KapaTWiraH: YpraTvil, TapOusuiaml Ba pHBOXIaHTHpuml. OHa THM
TabJIMMHJIA, ACOCAH, TPAMMATHK OWITMMIAPHH PHBOAIAHTH PHLI Ha3apaa TyTHuH, TVEpH, rpaMMaTHKacH3
Jlapc Xam, apciiiK Xam Oyimaiian, Onpok Mebépraa OVamim kepak. Twn Yprasuiiay Mypakka0 skapaéHra
aiianTupud Kyiranmms, kaOuii Manakiap anoxujia Macana, Hera OHa THIIHM YKUTYBYHIAPUHUHT OHMIMMH
nacTt 0axoJaHMOK/1a, IyHKH Ou3 HOTYFpH Vidasmvus. OTM yxutyBuncHaaH daH THIITYHOCHHUHT OMITHM
Ba KYHHKMACHHH CYpaIMaiiii, aciiaa OlIMMIap XaM THILITYHOCIHKHHHT KMYKHHA OMp COXacHHH Ouanu
Xosnoc. YKUTYBYHIaH JIMHIBHCTHKAHMHT XaMMa COXACHHH OWIHIIHH Tanad KUIMII HOTYFpH, andarTa.

byryn ykyBunra OTMra kupHum ydyH OHa THIM TpaMMaTHKAcHAAH TaKAUM ITUMAETTaH TeCT
CaBOJUIApHIa TAAKMKOTYH, TWIILYHOCIAD XaM KOHHKapiM »aBoO Oepa onmaiiiM, YyHKH VYKYB
TOIMIIHPHKIAPH HOTYFPH LIAK/UIAHTHPHIITAH.




XORAZM MA’'MUN AKADEMIYASI AXBOROTNOMASI —3/2022 295

GOUIAJTAHWITAH AJIABUETJIAP PYIXATH:
1. C. ¥Yemonos. Ymymuit twnmynocsmk, Towmxent, 1972, 144- der.
2. bepyuuit. Tannanran acapmap, N1 oM, 64- Get. Keitnnrn kyanpmariap x3m yiua acapuuar 64- DeTHIaH OMHHIW.
3. JLxon Heton. Obwectso uero npodiemsr John Dewey, The Public and its Problems. Denver, 1927./ L. Jduion.
Obtectso 1 ero npobiemsr. — [Mepesoa ¢ aurmuiickoro: WM. M. MiopGepr, A. b. Tonctos, E. H. Kociwiosa. — M., 2002.
4. https:/#/qomus.info/encyclopedia/cat-y/yoldosh-uz/

VVK 316
AJIKOI'OJIU3M, MHCOH XYJK-ATBOPUHUHI JKU/I/IM MYAMMOCH
0. Kaboaposa, ykumyeuu, Hag/[I1H, Hasouii

Annomauusn. Aikocoab 6a mamaku MAxcylonmaapuiute Caibull  mabceupaapuoan UHCoOHIap
CATOMAMAUSUHU CAKIAMea Kapanuiean XYKVKutl ukmucoouti 6a 60WKa 4opa-maooupiapiu Kene mapaut
amuwd yosupeu Kywoa oonzapo xucobnanaou. Ywby maxorada aikoeon 6a mamaxku Maxcyriomiapuiu
opeanamea caroutl OKuUBAMIApPU XaKuoa urp Mynoxasaiap opumuiIeal.

Kanum cysu: ankocon, kacauukiap dapaxcac, UWHKWIMKOOMUK, HCUCAPHIUHS QKOOI YUPPO3U,
aKaul 3auguk.

Annomauus. Axmyarona wpokas nponazandd NpPAsoeblx, IKOHOMUNMECKUX U UHBIX Mep,
HANPABICHHBIX HA 3AUmy 300PO6bs HEI08EKA OM HE2AMUBHO20 B030CLCMBUL IKO20IbHOU U mabautol
npodykyuu. B dannott cmamoe paccmMampueaemca HeeamueHoe &IUAHIE WIKO20MA U MADAUHbIX u30eni
HA OpeaHusM.

Knouegvie cnosa: aikocons, 3aboneeaemocms, @IKOOMUIM, AIKOLOMbHBIL WUPPO3 NEYeHU,
VMCMEEHHAs OMCManocb.

Abstract. Widespread propaganda of legal, economic and other measures aimed at protecting human
health from the negative effects of alcohol and tobacco products is relevant. This article discusses the
negative impact of alcohol and tobacco products on the body.

Key words: alcohol, morbidity, alcoholism, alcoholic liver cirrhosis, mental retardation.

X03HprH 3aMOHJA ATKOTOJIN3M MyaMMOCH JKWUIMH TYC OJIraH, Xap HHJIH ep 10311a MHIUTMOHIa0
oJamiap alKOrOMM3MHHHI KMUMIT okuOamiapu Tydaiinn xaéraan kY3 iomamd. AJIKOTOIHKIapaa
KacauMKIIap JapaxkacH HKKH-y4 MapTa, COMATHK KacaUTHKIapaaH yJuM yu-TYpT MapTta Kym yupaian.
bapua cababnap tydaiimm HukHIMKOO3TapHUHT yMp KypuuM Ypraua 12- 18 iwmra kamasan. Awaiii
MYKWIMKOO3MMK oKuOatnaa Oapya WYKM ab30iap 3apapilaHajay, ailHuKca, JHI KyI  ydpaHanraHn
Kaca/UIMK/Iapra Kyiularuiap KHpaau: AKHTApHHHT QIKOrO/LIH IMPPO3H, aJKOro KapAHOMHONATHACH,
Dol MU KOH-TOMHpJIAp aTepOCKISPO3H, KearycHaa sHuedanonaTtis Ba akivi 3audauk xamaa Oolka
KaTop Kaca/lJIMK/Iap aJKOTro/daH 3axap/IaHuil OKHOATHAA KeJHO YHKaaH.

byHnau Tamkapu, HUKWTHKOO3HMK OWTAIA, KAMHAT/IA Ba AaBnaTra Oyiran MyHocabatiapHi H3/1aH
yuKapaaH, Oy Hadakar Mamiakar renoGoHIMHH Oy3HO0, aX0/IH CATOMATIIMK JApakKacHHH nacaifTHpaaH,
Oanky KamusATra KapioM WUIAT XpcoOnaHamu. AndaTra CypyHKaIM H4Mil Oapya HYKTaW HasapaaH
KaparaHja XaMm OpraHu3M Y4yH VTa XaB(/H okuOatiapra o0 KenaaH, HIKWINKOO3IHKHH TYIIYHTHPHLL
Ba OKJIAI YMyMaH MaHTHKKA TYFpH KeIMaiiM. AMHHKca, YeMHpap Ba €nulap, onna KypHi apadacuaa
TypraH MHCOHNap, OoNa ApaTHIN JaBPHIA 3PKaK Ba aéuiap, XOMMIAZOPIHK, CYPYHKATH KacaJUTHKIApH
MaBKy[ Oyiran Xamaa KUrap KacalsTMKIApWHH OonmaaH YTkasran Ba OolIKanap yMyMaH alKOroJUTH
MYMMITHKIIAPHH HCTEBMOJT KWIHIIIH MYMKHH 3Mac. AJIKOTO/ HCTEBbMOIT KWITHII MacaiacH yTa Mypakkal Ba
Kapama-KapiiHHMKiIapaan Hoopat. AdcyckH, HIKIIHKOO3IHK, apoK Ba OOILIKA CIIMPTIH HYMMITHK/IA PHHHT
sapapinapn Xakuaa OAB opkamm keHr TapruOOT Minapu onm0 Oopwimmmra kKapamaid, Oy wwuiat
KaMaiMasinTy, OATKM YHHHI MHKJIOPH axoJM CoHH Oommra oprud dopmokaa. Kamimvaan Masnym, “wan
IMUACaH Mesa OouM wiupux myioraou”, NIyHHHT YIyH yIIOy HO3HMK Macaiara yTa SXTHETKOpP/IMK OunaH
énnanmd, ankoromra HucOaraH MyHOcaOaTHH Ba XyNK-aTBOPHHM Y3rapTHPHITA XapakaT KHIaMH3.
AJkoromsm (MMKHIMKOO3/HK) Ba A/TKOIOJIHH JAaBpHii HCTEBMOJ KIWHITHHA OUp-OMpH 1aH aHuk dapian
JI03HM.

Ankoronusm - Oy Kacamk, y Maxcyc pyXMil KacaulapHH aaBonanl THO- OMér Mmyaccacanapuia
peabunnTaimsa KuiHHaH. JlaBpuii (3MH301HK) aTKOron HCTEbMOI KHIHINTa MabIyM aHbaHanap, baiipam
Ba OollIKa TaaOHpJap, cTpeccHH €KH 4apyoKIH eHrui Ba Oomkanap cabad oymamm mymkun. Mon Cuno
V3 TapiuMoTHaa: “BHHO-MacT ojaMHMHI AyIIMaHHM, YHH Kam HM4HII poiiam, XaTTo 3axapiaHHIIra
KapIly, Kyl MHKIOpAa 3axap. Y HH H4HIL aK/UTH olaMilapra MyMKHH, aXMOK/Iapra MaH 3Tiiaan . THoOuii
HYKTau HazapaaH TaBcusi: “Bumo (mail, wapo6)” kuuuxk muxoopoa o0opu, KV Muxdopoa 3zaxaped
atanaou”



